
EHHA
70

Bizkaia

Arrazola (Atxondo): arítopeka
Arrieta: arittótopeka
Bakio: arítopeka
Bermeo: topéka, piʎíkan
Berriz: araɣítópeka
Bolibar: aritópeka
Busturia: topekáðaka
Dima: aritótopeka
Elantxobe: tópekan, arítopekan
Elorrio: aráɣitopéka
Errigoiti: aríttotopéka
Etxebarri: 
Etxebarria: á:ritopéka
Gamiz-Fika: tópeká
Getxo: topéka
Gizaburuaga: aritópeka
Ibarruri (Muxika): tópeka
Kortezubi: aritopéka
Larrabetzu: arð̄itópekak (mark.), 

aritótópekak (mark.)
Laukiz: arítopeka
Leioa: tópeka
Lekeitio: tópeka
Lemoa: arítotopeka
Lemoiz: arítopeka
Mañaria: aríβurū́ka, *arítópe
Mendata: arittotópeka
Mungia: aríttopeká
Ondarroa: arixóko
Orozko: aríβurūka, *arítopeka
Otxandio: aríttopeka
Sondika: tópeka
Zaratamo: aríβurū́ka
Zeanuri: aritóβurūke
Zeberio: aritóβurūka
Zollo (Arrankudiaga): aríβurēka, arípelea
Zornotza: arittótopeka

Araba

Aramaio: arítopeka

Gipuzkoa

Aia: aríxokó
Amezketa: aríapuśtú
Andoain: aríxokú
Araotz (Oñati): aárixoko

Arrasate: aráɣixoku
Arroa (Zestoa): á:rixokó
Asteasu: aárixokú
Ataun: á:rixokú
Azkoitia: aárixóko
Azpeitia: árixokó
Beasain: arixokú
Beizama: árixokú
Bergara: aarixóku
Deba: árixóko
Donostia: a:rixoko
Eibar: aáritopeka
Elduain: árixokú
Elgoibar: aráix̯oku
Errezil: arixokó
Ezkio-Itsaso: á:rixokú
Getaria: á:rixokó
Hernani: áriapuśtú
Hondarribia: á:rixoku, á:riapośtu
Ikaztegieta: á:riapuśtu, arixoku, *aritalka
Lasarte-Oria: arítuká
Legazpi: a:rixoku
Leintz Gatzaga: aríxoku
Mendaro: á:rixokó, á:ritopeká
Oiartzun: aríxokó
Oñati: aráix̯oko
Orexa: aárixóku
Orio: árixokó
Pasaia: árixokó, aríapóśto, tópoketán
Tolosa: árixɔkú, aríapośtú
Urretxu: á:rixokú
Zegama: árixokú

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: tópo
Alkotz: tópoká aríekín
Aniz: aríjoko
Arbizu: árixókubá (mark.)
Beruete: á:reapuśtó, *áritálka
Donamaria: áriǰóko
Dorrao / Torrano: á:rixokú
Erratzu: apośtú (?)
Etxalar: áriǰóko
Etxaleku: áriapóśtué (mark.), áritalká, 

áritópeká
Etxarri (Larraun): arjápuśtú, *á:ritálka, 

*tálkán
Eugi: árjen apóśtwe (mark.), art̄álka

Ezkurra: áriapośtú
Gaintza: á:rjapuśtú
Goizueta: áriapośtó, apóśtu (mark.) (?)
Igoa: á:rjapuśtú
Jaurrieta: akérāk akárt̄u
Leitza: aríapuśtú
Lekaroz: topéka, aríapúśtu

Luzaide / Valcarlos: 
Mezkiritz: art̄sántspeléa
Oderitz: á:rjapuśtú
Suarbe: árjapúśtu
Sunbilla: áriǰoko
Urdiain: árīapúśtuβá (mark.)
Zilbeti: 
Zugarramurdi: aáriǰokóa (mark.)

Lapurdi

Ahetze: 
Arrangoitze: 
Azkaine: 
Bardoze: 
Beskoitze: [ez da galdetu]
Donibane Lohizune: topeká, topé, aríǰoko
Hazparne: kólpeka
Hendaia: ariǰokó
Itsasu: 
Makea: 
Mugerre: buuka (?)
Sara: 
Senpere: 
Urketa: [ez da galdetu]
Uztaritze: 

Nafarroa Beherea

Aldude: kurð̄óka
Arboti: 
Armendaritze: 
Arnegi: marṓǰokó
Arrueta: 
Baigorri: ǰoka (?)
Bastida: 
Behorlegi: 
Bidarrai: 
Ezterenzubi: 
Gamarte: 
Garrüze: 
Irisarri: 
Izturitze: 

Jutsi: 
Landibarre: 
Larzabale: ǰoka
Uharte Garazi: 

Zuberoa

Altzai: 
Altzürükü: 
Barkoxe: [ez da galdetu]
Domintxaine: 
Eskiula: [ez da galdetu]
Larraine: byrh̄ataká (?)
Montori: 
Pagola: tokháka (?)
Santa Grazi: 
Sohüta: tymáka
Urdiñarbe: tokákan (?)
Ürrüstoi: tymákan

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Etxaleku (N): áritópeká
Pasaia (G): tópoketán
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2356. Mapa: luchas de carneros / combats de béliers / ram fighting  

GALDERA: 68090 

ara(g)ijoku  
a(a)rijoku  
arijoko  
ariapustu  
ariapostu  
arit(t)otopeka  
arit(t)opeka  
aragitopeka  
topeka  
tümaka(n)  
ari(to)burruka  
aritalka  
marroyoko  
tok(h)aka  
yoka  
bestelakoak  

Urretxu: “Tópeká” re esáten diue órri; guk ez. “Tópeká” 
eibártarrák... 

Azpeitia: Géo onénbeste kolpé emán ditue, óri re kontáu ité itue. 
“Tópie” re bái, “tópe” re esáte ué batzúk, baño tópie ta kólpié 
óyek iguálak dié [“árijokó”].

Pasaia: Ameste golpeta ta, esaten da [“árijokó”]. “Topuak, jokatze 
uten oyei” [“tópoketán”].

Lekaroz: Arien yoka aitzia [“aríapústu”].
Donibane Lohizune: Oilarren artian e... usaazten ziuztenak eta 

ariek e bai. 

- Bi ahariren arteko borrokan datzan jokoa nola izendatzen den galdetu da.
- Golpe motak aipatu dira. Beasainen: Trinken, zeñek geiena jotzen don. Tolosan “Ari-kalka”, 
ahari-topeka, buruarekin egiten duten borroka, alegia. Lasarte-Orian jasotakoaren arabera, 
ahariak “tukan” ibiltzen dira, buruaz kolpeka. Andoainen, jokorik ez denean, ahariak bere 
gisa topeka ari direnean, arik kalkan ai dittuk esaten dela bildu da. Urdiainen: Alkarren artian 
dailtzanian múxinkuén [“árriapústubá”]. Oderitzen: Arík tálkán... baño “ári apustú íkusteá 
gizék”. Abaurregainan: “Tópoa”, 'golpe de los carneros'. Hazparnen: Ái izan día. Klaskaa 
batzu iten tuzte. Alduden: Aarrak kurdóka ari dira. Arruetan: Élgar kúskaka artzia. Pagolan: 
Tokhaka, beak ai, behiak.
- Lapurdi, Nafarroa Beherea eta Zuberoako herri batzuetan ez da galdetu eta beste batzuetan 
ez da erantzunik jaso; izan ere, ez da bertako ohitura.
- Bestelakoak: akerrak akartu (Jaurrieta), arditopekak (Larrabetzu), aripelea (Zollo), arituka 
(Lasarte-Oria), artzantzpelea (Mezkiritz), bürhataka (Larraine), kolpeka (Hazparne), kurdoka 
(Aldude), pillikan (Bermeo).
 


